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Letter of confirmation 

This is to confinn to Comrade Ann. For his knowledge that: Concerning the 3 
persons, who were brought over to (your Comrade) it was done because it was 
decided by the Party, since they got their (high) ranks, as hereunder: 

1. Keo Chun (~fi11jB), 1st-Lieutenant; 
I 

2. Samret Neun (hlffi Un), -ditto-; 

3. Long Phein ('tl-tl ~1AB), 2nd -Lieutenant. 

Thus, would your Comrade please be infonned of [this]. Concerning the dispute, 
nothing has happened so far, but they were arrested because they were (high) 
ranking. 

Nhaeng Nhang. 
Name: Mean. 
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Letter of confirmation to the respected and beloved Comrade Ann. 

Concerning these 3 names, the Angkar has decided they be brought over to you 
Comrade's place. So please be informed of this. 
Their names are as follows: 

1. Koam Nuth (m EH1), 2nd-Lieutenant; 
I 

2. Sim Run(rl5t:! HJ), member of the air-force; 
I I 

3. Ma Suong (tfl hl~), 
1,) 

-ditto- . 

These 3 above persons used to have disputes mostly about doing works, and 
active in stealing things, of which they have stolen the hens and eggs very often, 
and cooked and ate them. 

Nhaeng Nhang, on 17/9. 
Name: Mean. 
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Report 

This is to report for the knowledge of Comrade Ann that: 

According to an advice from Angkar [it was] decided that a woman named O-A 

(~ ffi) be arrested and brought over to Your Comrade. She was a farmer and 

spouse of a Lt-Colonel (of the military). She has 3 Children. 

This was concerning the disputes in which she said: "Doing the revolution is very 
difficult, we have to do the works days and nights, and are given gruel to eat; we 
cannot bear this sort of living. During the old regime, I had never been working, 
but still I had a car to take me when going down from my house, wherever I went, 
I always had a car to take me. But now, I have to do rice farming, it's very 
difficult!" 

She had many more conflicts, but I cannot relate all of them. 
Please be informed. 
19/9. 
Nhaeng Nhftng. 
Signature and name: Mean. 
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